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van enige van die Staaislede van die Britse Gemenehes
van Nasies en enige kolonie van eanige van (.ﬁsodanige
nasics; of by enige magte wat die Goeworneurigeneraal
hy Proklamasie kan verklaar 'n Geallicerde Mag|te wees;
{b) deur na die woordbepaling ,, Minister ¥ in %egulasie
1 onderstaande nuwe woordbepalings in te voeg:—

,, amptenaar 77, 'n persoon op die vaste personieel van

die Staatediens; ' !

,, heampte van die Departement wvan Arbci-_id " in
{ verband met die Mandaatgebied van Sumidwes-Afrika, 'n
[ amptenaar van die administrasie van die gebir{d;
;> Perseel ' "dat enige land, struktuur, voer-! of vaar-
tmig inbegrepe 1is; . : N
‘ {¢) deur na subregulasie (5) van regulasie 2 onderstaande
nuwe subregulasie in te voeg:— £l

5 (6) Enige werkgewer wat gedurende die aﬁméi_ghei_d ap
militére diens van enige van sy werkmemgrs die onder-
neming sluit wat. hy voortsit, moet die {:‘gekret&ris,
Burgerlike Herindiensnemingsraad, onmiddellik jin kennis
stel van die naam van elke sodanige werknemer, die redes
wat hom danrtoe beweceg om aldus te sluit en a$ sodanige
sluiting slegs van ’n tydelike aard is, die i;ydp?r-k waar-
voor sodanige ondermeming aldus gesluit word.’

deur onderstahinde regulasie:— L oy
i 4. (1) Op aansoek van 'n werkgewer of werknemer of
deur vertod van 'n beampte van die Departement van
Arbeid, kan 'n komitee ten opsigte van 'n frerknemer
behalwe 'n vakleerling hetsy voor of ma bedindiging van
sodanige werknemer se militére diems, en deur ‘n goeie
rede wal skriftelik aan die betrokke werkgewer en werk-
nemer meegedeel is en onderhewig aan enige voorwaardes
wat hy dodig mag ag; 'n bevel uitvaardig ten opsigte
-~ van sodanige werknemer— . rm
{a) wat 'n afwyking van enige van die vercistes van
regulasie 2 magtig; of - e e

A

.

eiders of by emige fak van aimlml*%"see-—cn—rmug—

{d).deur skrapping van regulasie 4 en VEI_"_"EI-UgiII& daarvan
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[T T IuaT wEL 3
or elsewhere or with any brauch of the military, naval
or air forces of any of the State-Members of the British
Commonwealth of Nations and any Colony of any of such
Nations, or with any Forces which the Goveruor-General
may by proclamation declare to be an Allied Foree 7’ ;-
(b) by the insertion after the definition of Minister in -

. regulation’ 1 of the following new definitions:— ~

- #oofficer ¥ means a person on the fixed establishment
‘of the Public Service '’

‘“ official of the Department of Labour’ shall in
relation to the Mandated Territory of South West Africa
mesan an officer of the Administration of the Tevritory ' ;

“ premises 7 includes any land, structure, vehicle or
vessel V', ' : )
(.;2 by the insertion after sub-regulation (5) of regulation

2 of the following new sub-regulation:— :

“(6) Any cmployer, who during the absence an military
sevvice of any of his employees, closes down the under-
taking carried on by him shall immediately nofify the
Becretary, Civil Re-employment Board; of the name of
every such employee, the reasons which actuasted bim in
so closing down, and, if such closing down is to be of
temporary duration only, the period for which such under-
taking is to be so closed down .

{d) by the deletion of regulation 4 and the substitution
therefor of the Following regulation :— i

“4 (1) On application by an employer or employee or
on representations by an official of the Department of

bour, a committes may, in respect of an employee other
than an apprentice, either before or after the termination
-of such employee’s military service, and on good cause
‘shown by notice in writing to the employer and émployee
~concerned and subject to any conditions it may deem
necessary, make an order in respect of guch employee—

{a) authorising a departure from any of the require-

‘ments of regulation 2; or | -
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.(b) wat die beroep vasstel waarin sodanige werknemer
.in diens geneem moet word en die diénsvoorwaardes wab
heskon moet word dat hulle voldoen aan die vereistes
van genoemde regulasie; of ] i -

(¢) wat die tydperk van een jaar genoem in_sub-
regilasie (3) van: regulasie 2 vermeerder na 'n tydperk

van hoogstens die totale tydperk van sodanige werk-
nemer ss militére diens. . .

*(2) Die betrokke komitee kan op scortgelyke wyse enige
bevel intrek -of wysig wat deur hom ingevolge subregulasie
1) gemaak is. - . ;

(3) Tnige besluit van 'n komitee is, behalwe soos "be-
paal in regulasie 5, finaal en nie .onderhewig aan enige
appel nie. e

(4) (a-B‘ Die bevoegdkede, pligie en funksies watb herus
by 'n komitee ingevolge subregulasies (1), (2) en 3),,
berus ten opsigte van werknemers wat vakleerlinge
is, maar onderhewig is aan die bepalings van para-

awe . () en (¢), by eu word uitgeoefen deur die
Tnspekteur van Valleerlinge aangestel ingevolge artikel
drie van die Vakleerlingen Wet, 1922 (Wet No. 26 van
1922), en die bepalings van " hierdie regulasies met
betrekking fot enige bevel deur ’'n kkomitee gemaak, is
mutatis mutandis van boepassing ten opsigle van enige
bevel wat deur die Inspekteur van Valkleerlinge uitge-
vaardig is by die uitvoering van sodanige magte of
funlksies of die. verrigting van sodanige pligte. )

(b> Voordat enige bevel fen opsigte van 'n vakleerling
gemaak word wie se vakleerlings tapkontrak ingevolge

_artikel ses van die Vaklserlingen Web, 1922 (Wet No.
26 van 1922), gervegistreer is, moet die Ins elcteur van
Vakieerlinge met die Komitea van Vakleerlinge onder-
handel wat jurisdiksie ingevolge subartikel (1) van artikel
elf van daardie Wet het. g :

(¢) Behalwe 'n bevel te maak in verhand met n vak-
leerling ten -opsigte van die sake genoem Im paragrawe
@) en (b) van subregnlasie (1), kan die Inspekteur van

akleerlinge 'n kevel maak waarby die tydperk van een-
jaar verleng word wat in subregulasie (4) van regulasie 2
genoomn word na ’n tydperk van hoogstens dip_totale
tydperk van sodanige valdeerling se militére diens of
terwyl 'n-vakleerling nog militére diens doen die tyd-
perk van sodanige diens vasstel wat heskou moet word
as deel van die tydperk wat sodanige vakleerling onder
sy vakleerlingskapkontrak moet dien. :

(5) Enige aansoek of bevel wat gemaak, kennis wat
gegee of voorwaarde wat opgelé is ingevolge enige be-
pa%ings van die regulasia wat deur hierdie regulasie
geskrap word, moet beskon word as gemaak, geges of
opgeld te wees ingevolge die ooreenstemmende bepaling
van hierdie regulasie.” } .

(e) deur byvoeging van onderstaande nuwe regulasies:—

,, 14. (1) 'n Komitee kan uit oie beweging of op aan-
soek van ’'n werkgewer rof werknemer  iemand ontbied
wat volgens sy mening in staat mag wees om belang-
rike inligting te gee in verband met die onderwerp van
‘n aansoek of vertod ingevolge regulasie 4 of wat verwag
of geglo word in sy besit of onder sy beheer te hé: enige
boek, geskrif of ding wat enige betrekking op die onder-
werp van sodanige aanscel of vertoé heb, om voor hom te
verskyn op 'n tydsyip en plek wat in die dagyaarding
gespesifiseer is om ondervra te word of om daardie boek,
- geskrif of ding te verskaf en die komitee mag enige hoek,
geskrif of ding aldus ingedien vir ondersoek hou.

(2) ‘0 Dagvaarding vir jemand om voor dis komitee
te verskyn of vir die verskaffing van enige boek, geskrif
of ding moet in die vorm wees wat deur die Minister voor-
geskryt is ingevolge regulasie 12 en moet onderteken wees
dear die Voorsitter varn die Komitee of deur 'n ampte-
- paar onder sy.opdrag en moet op dieselfde wyse gedien
word as 'n dagvearding in 'n strafsask wat deur 'n magi-
strafutshof nitgereik word, S

(3) Die Komitee kan van enige persgon op ’n ver-
gadering teenwoordig wat ingevolge hierdie regulasi-e
gedagvaar of miskien gedagvaar is, verlang om ‘n eed
_ te neem en kan dit deur sy voorsitter afneem of kan
'n verklaring van hom asanneem, en kan hom ondervra
en van hom verlang om enige boek, geskrif of ding in sy
" besit of bewaring of onder sy beheer te verskaf.
~(4) As enige persoon wat ingevolge hierdie regulasie
behoorlik gedagvaar is in gebreke bly om, sonder genoeg-
- gamme rede, op die bepaalde tyd en plek te wees soos
bepaal in dio dagvaarding, of om te¢nwoordig te bly tot-
dat die voorsitter hom van verdere bywening vrystel, of
as enige perscon opgeroep ingevolge subregulasie (3)
weier om as 'n geluis beédig of bekragtig te word, of
sonder gencegsame rede weler om alle vrae wettiglik aan
hom gestel in verband met die onderwerp van die aan-
soek of vertoog volledig en bevredigend na Idie beste van
sy Kenuis en vermoé te beaniwoord of om enige bosk,
geskrif of ding in sy besit of bewaring of onder sy beheer
wat betrekking het op die onderwerp van die aansoek of
vertod te léwer, is skuldig aan 'n misdryf; met dien
verztande dat in verband met die ondervraging van enige
sodanize persoon, of die vertoning van enige sodanige
boek. geskrif of ding, die wet in verband|met voorteg,
soos van toepassing op 'n geluie wat gedagvaar isjom

of -the application or

. interrogation of any !such person,

- getuieniz af te 1& of om enige boek, geskrif of ding
voor 'n peregshof 3e verskal van toepassing fis. :

(b{_ determining the occupation in which such
employee shall be employed.and the rconditions of
employment which shall be regarded as complying with
thé requirements of the said regulation; or

(¢) increasing the period of one year referred to in
‘sub-regulation (3) of Regulation 2 to a period not
exceeding the total period of such employee’s military
service. :

(2) The Committee concerned may in like manner
withdraw or amend any order made by it under sub-
regulation (1). ) .

(3) Save as is [ﬁm’ided in regulation § any decision
of a committee shall be final and not subject to any
appeal.

~ (4) (o) The powers, duties and functions vested in a
commitiea under su‘é-regulations (1), (2) and (3) shall,
in -respect of employees who are apprentices, but subject
to the provisions of paragraphs (b) and (¢}, vest in and
be exercised by the Inspector of Apprenticeship
appointed under section three of the Apprenticeship

Act, 1922 (Act No. 26 of 1922), and the provisions of

these regulations with regard to any order made hy
a comniittee shall mufatis mulandis apply in respect of
any order made by the Inspector of Apprenticeship in
the exercise of such powers or funchions or the per-
formance of such duties; .

_(b) Before making any order in respect of an appren-
tice whoese contract of apprenticeship is registered in
terimns of section siz of the Apprenticeship Act, 1922
(Act MNo. 26 of 1922), the Imspector of Apprenticeship
shall cousult the Apprenticeship Committee having juris-
diction in terms of sub-section (1) of section eleven of
that Act; .
“(¢) In addition ¢ making an order in relation to an

apprentice in respect of the matters referred to in

paragraphs (a) and Sb_) of sub-regulation (1) the In-
ector of Apprenticeship may make an order increasing
tae period of one year referred to in sub-regnlation (4)
of regulation 2 to a period not exceeding the total period
of such apprentice’s military service -or deteimining
while: an apprentice is still rendering military service
the period of such service which shall he deemed to
form part of the period which such apprentice is re-
quired to serve under his contract of apprenticeship.

(5) Any application or order made, nobice given or
condition HDE,OSGCI under any provisions of the regulation
deleted hy this regulation shall be deemed te have hLeen
made, given or imposed under the corresponding provi-

_ sion. of thiz regulation.”

() by the addition of the following new regulations:—

14 (1) A committee may, of its own motion or on
application by an employer or employee, summon any
person who, in its opinion, may be able to give material
information concerning the subject of an application or
representations under regulation 4, or who it suspects
or helieves has in his possession or custody or under
his contrel any book, document or thing which has any
gearing upon the subject of such application .cr repre-
sentations, to appear before it at” a time and place
specified in the summons, to be ianterrogated or to pro-
uce that book, document or thing and the Committee
may retain for examination any book, document or thing

80 produced.

(2) A summons for the attendance before the Com-
mittee of any person, or for the production of any book,
document or thing shall be in the form prescribed by
the Minister in terms of regulation. 12 and shall be
signed by the Chairman of the Committes or by an oficer
under his direction, and shall bhe served.in the same
manner as a subpoena in a criminal case issued by a
Magistrate’s Court. ;

(3) The Committes may call and by its chairman
administer an oath to, or accept an affirmation from, any
gerso.n present at a ‘meeting who was or might have
been summoned in té¢rms of this reguniation and may
interrogate him and require him to produce any book,
document or thing ini his possession or custody or under
his control. ' Ry

(4) If any person! being duly.summoned under this
regulation fails, without suflicient cause, to attend at
the time and place specified in the suimmons, or to remain
in attendance until exeused by the chairman from further
attendance, or if any person talled in'termns of sub-regula-
tion (2) refuses to be|sworn or to affivm as a witness, or
fails, without sufficien ' to |lanswer fully' and
satisfactorily ‘to the hest of his knowledge and belief all
uestions lawfully pui| to him -concerl:rii:ng the subjéet of
the application ‘or representation, or. o1 preduce any
book, document ‘or thing in'his posséssion or custody or
under- his control which has_!;any'bede's & on the subject
1'1'epresént'ation o shall be guilty
of an offence: Provided that in gotion with the
‘of _ e production  of
any such book, docurient of thing, Ithe|ldw relating to
privilege, as applieable to aj witness|sibposnaed to give
evidence or o preduce nny hook, ldocument or i
before 2 court of law shall apply. i
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(5) Enige persoon wat besdig is of 'n verklaring gemaak
het en 'n vals antwoord gee op enige vraag verbonde aan
die saak of 'n vals verklaring oor enige saak maalk,
wetende dat sodanige antwoord of verklaring vals is,, is
aan 'n misdryf sku%di'gu

(6) Die ondersoek of ondervraging van ’n persoon deur
‘n komitee moet privaat geskied temsy die komitee meb
‘toestemming van sodanige persoon andersing gelas; met”
dien verstande dat die komitee dit kan magtig dat enige
bepaalde persoon by die ondersoek of ondervraging van
enige sodanige persoon teenwoordig kan wees. :

(7) Enige persoon wat gedagvaar is om voor 'n komitee
te verskyn is geregiig op betaling van getuiekoste -op, die
basis van die skale wat vir getuies voorgeskrywe is wab
strafsake in ’'n magistraatshof bywoon. '

(8) Enige perscon wat die voorsitter of emige lid van
’n komitee opsetlik hinder by die verrigting van enige
van die magte wat hulle toegesé is deur hierdie regulasies
is aan 'n misdryf skuldig. _ ’

(9) (a) 'n Koniitee kan na goeddunke enige van die

- magte en funksies' wat hom of sy voorsitter deur hierdie
regulasie toegesé is aan enige aniptenaar of amptenare
oordra wat deur hom genomineer is en die bepalings van
hierdie regulasie is mutatis mufandis van toepassing op
enige sksie wat deur sodanige amptenaar of amptenare
ingevolge sodanige magtiging ingestel is en op enige per-
soon wat gedagvaar is om voor hom of hulle te verskyn.

(b) Enige verklaring, geskrif, getuienis of ander
inligting wat deur sodanige amptenaar of ampténare
verkry 1s wat ingevolge sodanige opdrag opiree, moet
aan die komitee voorge%é word en kan deur hom corweeg

word by die uitvaardiging van enige bevel ingevolge

regulasie 4 van hierdie regulasies. : .

15, (1) Die Minister kan, onderhewig aan die weite
wat die Staatsdiens beheer, enige persoon as 'n inspekteur
ingevolge hierdie regulasies aanstel. ;

2) Enige persoon wat as i

ingevolge subartikel (1) van artikel ses-en-fwintig van

die Loonwet, 1987 (Wet No. 44 van 1937), moet beskou

word ingevolge hierdie regulasies as inspekbeur aangestel
te wees, en al die bepalings van artikel sewe-en-fwintig
vin genoemde Wet moet mutafis mubandis beskou word

as deel van hierdie regulasie te wees. o

16. Enige 4d van 'n komitee en enige amptenaar of
inspekteur wat enige inligting behalwe vir die doel van
- hierdie regulasies of indien verlang word om dit te 'doen

. 85 gobuie in 'n geregshof, bekendmaak wat deur sodanige

lid, amptenaar of mspei:t.eur*by die nakoming van sy

pligte - ingevolge hierdie regulasies verkry is, is aan.’n

misdryf skuldig. 2 ® g L

17. Enige persoon wat skuldig bevind is aan ’'n misdryf
ingevolge regulasies 14, 15 en 16, is blootgestel aan 'n
boete van hoogstens een honderd pond of aan gevangenis-
straf van hoogstens ses maande of aan sodanige gevangenis-
straf sowel as hoete. % '
18. Hierdie regulasies is dwarsdeur die Unie en divars-
deur die Mandaatgebied Suidwes-Afrika van toepassing.”
OpuErEING.—Die: adres van die Sekretaris, Burgerlike

Herindiensnemingsraad, gencem in subregulasie (6) @ van

regulasie 2 is: Skinnerstraat 287, Pretoria.

% No. 149, 1943.]

BEHEEL OOR EIERS.

_ Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel cenn Bia
van die Wet op Oorlogsmaatreéls, 1940 (Wet No. 13 van

1940), soos ingevoeg deur artikel een van die Qorlogs-
maatredls-Wysigingswet, 1940 (Wet No. 32 van 1940), vaardig
ek hierby die regulasies uit wat in die Aanhangsel hiervan
niteengesit is. . _ ; 5 :
Hierdie Proklamasie heet Qorlogsmaatresl No. 60 van 1943,
' Gop Berorne pie KoNixe.

. Gegee onder my Hand en die Grootsedl van die Unie van
‘Buid-Afrika te Pretoria, op hede die Tiende dag van Augustus
Eenduisend Negehonderd Drie-en-veertig.

N. J. DE WET
Amptenaar_Belas met die '{]itogféning
van die Uitvoerende Gesag, _

Op las van 8y Eksellensie die Amptenaar Belas met die
Uitoefening van die Uitvoeljende (Gesag-in-rade,

W. R. COLLINS.

AANHANGSEL.

Die’ regulasies vervat in die Aanhangsel van  Qorlogs-
maatredl No. 55 van 1943 (Proklamasie No. 125 van 1943),
word hierhy gewysig deur in die omskrywing van die uit-
drukking , beheerde gebied ” in regulasie 1 die 'woorde
1 Kaapsta(i, Simonstad, Bellville” te skrap en deur in.
daardie omskrywing die woorde ,, of Pietermaritzburg”’ deur
die woorde ,, Pictermaritzburg, Kaapstad of Simonstad, die
dorpsheheerraad-gebied van Vishoek, Goodwood of Bellyille,'
of die plaaslike raadsgebied Pinelamis_ of Milnerton ”’ te ver-
vang,

inspekteur aal@gést_él is

(5) Any person who, having been sworn or baving made

an affirmation, gives a false answer o any question

- material to the issue or makes a false statement on any

matter, knowing such answer or statement to be falss,
shall be guilty of an offence, 5 ' ; .

(6) The examination or interrogation of any person by -
a Committee shall be conducted in private unless the
Committee ~with the comsent of such person otherwise
directs: Provided that the Committee may authorise the
resence of any specified person at the examination or
mterrogation of any such person. : '

(7Y Any person summoned to appear before a Commit-
tee shall be entitled to payment of witness expenses on
_the basis of the scales prescribed for witnesses attending
criminal proceedings in a Magistrate’s Court. =~ -~

(8) Any person who wilfully hinders the chairman or
-any member of a Commitiee in the exercise of any of the
_powers conferred upon them by these regulations shall be

" guilty of an offence. i '

(9) (@) A Committee may, in its discretion, delegate

_any of the powers and functions conférred upon it or its

chairman by this regulation to any officer or officers

nominated by it and the provisions of this regulation

. -shall mutatis mutandis apply to any action taken by such

officer- or officers pursuant to such delegation and to any
‘person summoned to appear before him or them;

(b) Any statement, documen:, evidence or other infor-
mation which has been obtained by such officer or officers -
acting in pursuance of such delegation shall be submitted
‘to the committee and mdy be considered by it in making
_any order under regulation 4 of these regulations.

15. (1) The Minister may, subject to the Jaws govern-
ing the public service, appoint any person as an inspector
under these regulations.

(2) Any person appointed as in inspector in terms of
gub-section (1) of section fwenfy-six of the Wage Act,
1937 (Act No. 44 of 1937) shall be deemed to have been
appointed as an inspector under these regulations, and
all the provisions of section fweénty-seven of the said Acb
shall mutatis mutandis be deemed to form part of this

_ regulation.

16. Any member of a committee and any officer or
inspector who discloses, except for the purposes of these
regulations or when reguired to, do 2o as a witness in a
eourt of law, any information acquired by such member,- -
officer or inspector in the discharge of his functions under -
these regulations, shall be guilty of an offence,

17. Any person who is convicted of an offence under

regulations 14, 15 or 16 shall be liable to a fine not exceesd-

- ing one hundred pounds or to imprisonment not exceed-
ing six months or to both such imprisonment and fine,

18. These regulations shall apply throughout the Union
111{(1’ throughout the Mandated Territory of South West
rica.

Nore.—The address of the Secretary, Civil Re-employment
BRoard, refered to in sub-regulation (6) of regulation 2 iss;
287 Skinner Street, Pretoria. -
# No. 140, 1943.]

CONTROL OF EGGS,

Under the powers vested in me by section one bis of the
War Measures Act, 1940 (Act No. 13 of 1940), as inserted by
section one of the War Measures (Amendment) Act, 1940
gAct No. 32 of 1940), I do hereby make the regulations seb

orth in the Annexure hereto. - .
This Proclamation shall be called War Measure No. 60 of

1943.
Gop Bave e Kme., }

~ Given under my Hand and the Great Seal of the Union o'f.
South Africa at Pretoria on this the Tenth day of ‘August
One thousand Nine hundred and Forty-three.

N. J..DE WET, .
Officer Administering the éovernmen_h

: ]éy Command of His Excellency the Officer =
Administering the Government-in-Couneil.

W. R. COLLINS.

3

. ANNEXURE. -
The regulations contained in the Annexure to War Measure

No, 55 of 1943 (Proclamation No. 125 of 1943), are hereby:

amended by the deletion in the definition of the expression
¢ aontrolled area’ in Regulation 1 of the words ‘“ Cape
Town, Simonstown, Bellville ”” and by the substitution in that
definition for the words “‘ or Pietermaritzburg ” of the words
¢ Pietermaritzburg; Cape Town or Simenstown, the Village'
_ Management Board Area of Fishhoek, Goodwood er Bellvillg, -
or the Local Board Area of Pinelands or Milnerton . :

i s I
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- GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

GOVERNMENT NOTICES.

Onderstaande Goewermentskennizgewings word vir slgemene
informasie gepuhbliseer:— :

" DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER
- EMN VAN BUITELANDSE SAKE, '

DIREKTEUR-CENERAAL VAN VOORRADE,
s No, 1485.] [13 Augustus 1943.

Kragtens die bevoegdheid my verleen. by regulasie 19 van
Proklamasie No. 310 van 1942 (Oorlegsmaatresl No. 146 van
1942), beveel ek, HenpRrIK JomaxNEs VAN pER Burn, Direkteur-
genernal van Veorrade, hierby as volg:— ]

1. Ttem No. 4 van Goewermentskennisgewing No. 902 van
20 Mei 1942 word hierby ingetrek. .

2. Die-persoon wie se naam in die Aanhangsel van hierdie
kennisgewing verskyn, word hierby aangestel as Kontrolenr
wan die Materinal en Artikels en met die titel soos vermeld.

"H,J. VAN DER BLJL, .
Direkteur-generaal van Voorrads.

. AANHANGSEL,
" Waam van Kontrolewr.
GrorgE ARNOLD INMBLETON.

S‘iigl van Kontroleur.
Kontroleur van Rubber.

Behcerde Materiaal en Artikels.

fiubber, lughande (binne en huite) en elke ander artikel
gehee’l of gedeelfelik van rubber vervaardig,
‘% No. 1486.] [13 Augustus 1948,

BEHEER VAN INVOER.

Hierby word vir algemene inlighing bekendgemaak dat

. HpNpRIE JoHANNES VAN DER BnL, Direkteur-generaal
. van Voorrade, kragtens die bevoegdheid-my verleen by regu-
lasie 27 van Proklamasie No. 319 van 1942 (Qorlogsmaatresl
No. 148 van 1942), die volgende voorwaardes voorgeskryf het
vir die toestzan van invoerpermitte en noodsaaklikheidserti-

fikate ten opsigte van die invoer van goedere in die Unie van .

Suid-Afrika en die Mandaatgebied Suidwes-Afrika:—

1. 'n Tnvoerpermit en 'n noodsaaklikheidsertifikast sal nie
ten aansien van goedere wat vir die doel van besigheid,
bedryf of verkoop bestem is toegestaan word nie tensy die
appiikant gedurende die tydperk 15 September 1941 tot 31
Januarie 1943 'n gereelde invoerder wvan goedere van ’'n
_soortgelyke aard was of sedertdien die besigheidsbelange van
so’'n inveerder verkry het; met dien verstande dat hierdie
voorwaarde in spesiale of buitengewone omstandighede op
ianbeveléng van die Voorraderaad tegemoetkomend toegepas

an word.

9. Waar 'n permit nodig is om goedere in te yvoer moeb
dit verkry word voordat die goeders van die nitvoerland
bestel of versend word en 'n invoerpermib sal nie foegestaan
word ten mansien van goedere wabt op die datum van die
sensoek om 'n permit reeds van die uitvoerland versend is
nie: met dien versiande dat hierdie voorwaarde in spesiale
of buitengewone omstandighede op aanbeveling van die
Voorraderaad tegemuvctkomend toegepas kan word.

3. 'n Applikant om ’n invoerpermit of 'n noodsaaklikheid-
sertifikaat wat die een of ander saak ooreenkomstig die
vonrbehoudshepaling van klousule 1 of 2 aan die Voorraderaad
wil voorlé kan skriftelik 'n versoek aan die Sekretaris van
dic Voorraderaad, Posbus 8623, Johannesburg, rig waarin hy
vra om ’'n. tegemoetkomende toepassing van 'n voorwaarde
in hierdie kennisgewing vir die toestaan van ’n permit of 'n
scrtifikaat vervab, en moet duidelik en beknop die redes
sanvoer op grond waarvan die aanscek om ’'n tegemoet-
Icomende toepassing van die voorwaarde gedoen word.

4. 'n Ianvoerpermit en 'n noodsaaklikheidsertifikant wat op
en na 1 September 1943 toegestaan word—_ !

(@) moet 'n aanduiding onder die opskrif ,, Verskepings-
kwartaal ’ bevat van die lkwartjaar waarin verskeping
vnnL.cg]e goedere in die permit en sertifikant vermeld, moet
ceskied ; .

(b) is}-ge]dig vir 'n tydperk wat beperk iz tof ses
kalandermaande, gereken vanaf die einde van die kwart-
isar wat daarop aangegee is, en

(¢) kan te eniger fyd sonder kennisgewing deur dis
beampte wat dit toestaan berrcep word.

‘5, Die weldicheidsdunr van:’n invoerpermit en 'n nocd-
sanklikheidsertiflkant kan denr die beampie wat dit toéstaan
verleng word as ic persoon ten gunste van wie dit toegestaan
is pedurende . die geldigheidstydperk van die' permit- of
sertifikant skriftelik by hem sansoek daarom doeca.

4
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.%“;;ﬁlﬂﬁﬂTOR-GEN_ERAL DF' SUPPLIES.

‘% No. 1485.7

“$No. 1486.7

‘the following conditions for the issue of
‘and Certificates of Issentiality in respect of ths importation

~of business,

‘or has since
.importer, provided.

. The following Government Notices are published for generai
information : —

DEPARTMENT OF THE PRIME MINISTER
AND OF EXTERNAL AFFAIRS.

{18 August 1948,
I, Hrexonik Jominngs vas pim Bun, Director-General of

_'Supplie_s, acting under the powers conferred upon me hy
;rggulatmn 19 of Proclamation No. 319 of 1942 (War Meagure
No. 146 of 1942}, do hereby order as follows:—

1. Itern No. 4 of Government Notice No. 909 of 20th May,
1942, is hereby cancellod.

2. The person whose name appears in the Annexure to this
Notice is hereby appeinted a Controller of the materinis and

_ar-&icles and with the titls mentioned.

H. J. VAN DER BIJL,
Director-General of Supvlies.

ANNEXURE.

Name of Confroller.

Groncz Anxorp Easniron,
Title of Controller, :
Controller of Rubber.
Controlled Materials and Ariicles.
Rubber; pneumatic tyres and tubes and any other article
manufactured wholly or partly from rubber.

: L

.'[]._3 Angust 1943,
CONTROL OF IMPORTS,

It is hereby notified for general information that, uunder
powers vested in me by regulation 27 of Proclamation No. 319

‘of 1942 (War Measure No. 146 of 1942), I, Hexopix Jomannes

vaNy pER Bun, Director-General of Suppiies, have prescribed
i Import Permita

of goods into the Union of Bouth Africa and the Mandated

- TPerritory of South West Africa.

1. An Import Permit and a Certificate of Esséntialitjr will

not be issued in respect of goods intended for the purpose

trade or sale wnless the applicant was during
the period hetween the 15th September, 1941, and the 3Ist-
January, 1943, & regular importer 'of goods of a similar kind

hen acquired ¢ e business' interests of such an
is condition may be relazed in' special
or excegtional circumstances on & recommendation by the
Board of Supply. '

2. Where a permit to import goods is required it must be.
obtained before the goods are ordered or despatched from the
country of export and an Import Permit will.not he issued -
in respect of goods which, at the time the application for a
permit is made, have already been despatched from the country
of export, provided that this condition may be relaxed in
special or exceptional circumstances on a recommendation by
the Board of Supply. :

. 8. An applicant for an Import Permit or a Certificate of
Fssontiality who desires to bring any matter before the Board

' of Supply in terms of the proviso to clause 1 or 2 may submit

a written request to the Secretary of the Board of Supply,
P.0. Box 8623, Johannesburg, for relaxation of a condition
in this Notice for the issue of a Permit or Certificate, and

‘must state clearly and suceinetly the grounds on whick the

application for relaxation of the condition is made.

4. An Tmport Permit and a Certificate of Essentiality issued
on and after the 1st September, 1843, shall— _

(@) bear an indication, under the heading ‘‘ Shipping

Term ', of the guarter year during which shipment of the
goods specified in the permit and certificate is required;
(b) be valid for a period limited to six calendar manths
caleulated from the end of the guarter year indicated
thereon ; _and_ :
(¢} be subject 4o revocation by the Tssuing Officer at any
time witheut notice. .

5. The period of validity of an Import Permit and a Cer-

_tificate of Issentiality may be extended by the Issuing

Officer- on written application made to him during the cur-

vency of the permit or certificate by the persom in whose

favour it has been issued.

Y
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6. Goewerﬁl‘ents.k'a‘nnis'gewing No. '39'_9 van 1942 (Bujten-
gewone Staatskoerant No. 3064 van 8 Junie 1942) word| met
ingang van 1 September 1943 herroep. ; i

H. J. VAN DER BILJL,
Direkteur-generaal van Voorrade.

(]

Lur wen.—Noodsaaklikheidsertifikate en invoerpermitte| wat
op en na 1 September 1943 toegestaan word sal ’n aanduiding
in die volgende vorm bevat _van die kwartaal waarin |ver-
skeping van die goedere wat deur hulle gedek word, moet

laasvind. Byvoorbeeld, ,, Verskepingskwartaal 4/43 7| sal

ie vierdie kwartaal van 1943, ,, Verskepingskwartaal 1/d44 "
die eerste kwartaal van 1944 aandui, ens. ’n. Noodsaaklik-
heidsertifikaat of 'n invoerpermit wat byvoorbeeld gedurende
November 1943 vir die eerste kwartaal van 1944 toegestaan
word sal geldig wees tot 30 September 1944.

. In afwagting van 'n herdruk van die vorm van aansoek om

‘n permit of sertifikaat (Vorm C.I. 126) moet invoerders:

daarop vermeld in watter kwartjaar verskeping van| die
goedere verlang word en die benaderde skeepstonnemaat van

die goedere wat deur die aansock gedek word. }

KENNISGEWINGS VAN KONTROLEURS, _
Die volgende bevele van Kontroleurs word uitgevaardig
onder die bestuur van die Direkteur-generaal van Voorrade
en kragtens die bevoegdheid aan. die Kontroleurs verlesn by
Goewermentskennisgewing No.-1281 van 9 Julie 1943, e];i by
regulasie 22 van Oorlogsmaatrel No. 146 van 1942, jsoos
gowysig: — - _ i
% No. 1487.] . _ [13 Augustus 1943,
BEHEER VAN NYWERHEIDSCHEMIKALIEE.
Ek, Gasrier Dasien Louw, Kontroleur van Nywerheids-

chemikalieg, heveel hierby as volg:—

1. Vanaf die datuin waarop hierdie’ kennisgewing verskyn
mag niemand teersure- wat van koolteersoorte of skalie-olies
verkry is, by die vervaardiging of produksie van seep gebruik
nie behalwe kragtens en onderworpe.aan die voorwaardes van
'n permit wat deur die Kontroleur uitgereik is. i

2. Elke aansoek om ’‘n permit ooreenkomst.ig regulasie 1
moet skriftelik by die Kontroleur van Nywerheidschemikalieg,
de Villiers-gebou, Burolaan, Pretoria, ingedien word en: die
volgende besonderhede verstrek:— !

éi) naam en adres van applikant; !
-(i1) hoeveelheid (in gellings) van die in regulasie 1
vermelde stof wat die. applikant voorradig het; i
- (iii) hoeveelheid' (in gellings) van bedoelde stof wat: die
spplikant wil gebruik by die vervaardiging of produksie van
aeiap e;;d die tydperk waarin hierdie hoeveelheid gebruik
23l word. 2, i

3. Goewermentskennisgewing No. 2031 van 2 Oktﬂ'her_:_iQéQ-
- word hierby ingetrek. [
G. D. LOUW,

Kontroleur van 'Nywerheidschemilt_ia:iiefé._

I

* No.1488.] _

BEHEER VAN KOEELLATRS EN ROLLAERS)

Bk, Joms Guex Tistsy, Kontroleur van Yster en Staal,
bevgei hierby as volg:— o

. Juar
1. Vanaf die datum waarop hierdie kennisgewin vei‘{skyn
mag niemand. autiwrywinglaers van die koeél- of roltipe. aan
iemand anders verkoop of verskap nie behalwe kragtens en
onderworpe aan die voorwaardes van 'n permit wat deur die
Kontroleur -van Yster en Staal uitgereik -is:
; Met dien verstande dat hierdie verbod nie op die verkoop
" of verskafling van los ‘staalkoeéls ‘of -rolle van tpepassipg 8
nie.

2, Aansoek om permit_te vir die "verkoop of verskaﬂiﬁg‘?mn”

koedllaers en rollaers ooreenkomstig regulasie 1 moet skrif-
telik gedoen en aan die Kontrolenr van Yster en -Staal,
Poshus 7737, Johannesburg, gerig word. e
o ' - J, G. FINLAY,
Kontroleur van Yster en Siaal,

% No, 1290.] . :
BEHEER VAN LANDBOUGEREEDSKAP, MASJINERIE
" 'EN -BENODIGDHEDE. !

Bk, Srepeanvs Jansey Jacosus DE Swarpr Kon'trolet:l'r; van

hierby as volg: -
© 1. In hierdie kennisgewing betelten—
;, Kontroleur ” die Kontroleur van Landbougereedskap,
- -weasjinerie- en -benedigdhede wie se adres Posbug 1007,
Pretoria, is; G '
 gebruikte trekker 7’ enige soort trekker wat vin enige
- doel. gebruik is. i :

2. Vanaf die datum waarop hierdie kennisgowing verskyn
wag wiemand 'n gebruikte trekker van iemand anders verkry
nie bshalwe kragbens 'n permit wat -deur die Kontroleur aan
ecrsgenoemde persoon uitgereik is. LR CHIEIT

Laudboungereedskap, -masjinerie en -benodigdhede, :beveel

[13 Augustus 1943,

[13 Augustus 1943.

6. Government Not{ice' No. 399 of 1942 (Goiwm-me-nf
Gazette Nrtraordinary No. 3064 of the Sth June, 1942), ia
withdrawn with effect from the 1st September, 1943, - y

H. J. VAN DER BIJL,

Director-General of Supplies.

. Nore.—Certificates of Rssentiality and Import Permits
issued on and after the Ist September, 1943, will bear an
indication, in the following form, of the quarter in which
shipment ‘of the goods covered by them is required. For
example, ‘ Bhipping Term 4/43 " will indicate the fourth
quarter of 1943, * Shipping Term 1/44 ' the first quarter
of 1944, and so on, A Certificate of Fssentiality or an Im-
ort Permit issued, say, during November, 1943, for the
rst quarter of 1944 will be valid until the 30th of Sep--
tember, 1944. | 3 ’

Pencfing a reprint of the Application Form for a Permit-
or Certificate (Form C.I. 126), importers must specify thereon”
the quarter year in which shipment of the goods is desired
and the approximate shipping tonnage of the goods covered
by the application.

i

CONTROLLERS’ NOTICES.

-The following orders by -Controllers are issued by direction :
of the Director-General of Supplies and by virtue of the:
autherity vested in the Controllers by Gevernment Notice
No. 1281 of the 9th July, 1943, and by-regulafion 22 of War
Measure No. 146 of 1942, as amended: -

*No. 1487.] [18 August 1943.
. CONTROL OF INDUSTRIAL CHEMICALS,

I, Gaprien Damigr Louw, Controller of Industrial Chemicals,
do i]eraby order as _foilcws:— o,

1. As from the date of publication of this Notice, no person-
shall use tar acids recovered from coal tars or shale oils in
the maunufacture or production o
authority of and subject to the conditions set forth in a
permit issued by the Controeller. - -

2. Every application for a permit, in terms of regulation
1 shall be made in writing to the Controller of Industrial
Chemicals, de Villiers Buildings,- Bureau Lane, Pretoria,
giving the following partienlars:—

(i) Name and address of applicant; ;
(ii) quantity in gallons of substance referred to in
- regulation 1 which the applicant has in stock; .
(iil) gquantity in gallons of such substance which the
applicant wishes ‘to use in the manufacture or production
of :108? and the period during which this quantity will be'
used. ] ! ; : :

3. Government Notice No. 2031° of ‘the 2nd October, 19432,
is hereby cancelled. : :
' G. D. LOUW,

Controller of-I_ndustfial Chemicals.

* No. 14881 .
CONTROL OF BALL BEARINGS AND ROLLER

BEARINGS. |

I, Joux Grix Fineay, Controller of Iron and Steel, de
hereby order as follows:— ;

1. As from the date of publication of this Notice no ”

1g_'terson shall sell or supEly to any other person any anti-
iction bearings of the ball or roller types except upon the
authority of and subject to the conditions set for
permit issued by the Controller of Iron and Steel:

in -a

" Provided that this prohibition :shall not apply to the sale .

or supply of loose steel balls or rollers.
2. Applications for permits for the sale or supply of ball

bearings and roller bearings, in terms of regulation 1, shall

be in writing and shall be addressed to' the Controller of
Tron and Steel, P.O. Box 7737, Johanneshurg.

' ~J. G FINLAY,
Controller of Tron and Steel,

* No. 1490.] - .. [13 August 1943.

CONTROL OF AGRICULTURAL IMPLEMENTS,
- MACHINERY AND REQUISITES.

L, Srepmaxvs Jansen Jacosus De Swarpr, Controller of
Agricultural Imlplements, Machinery and Requisites, do here-
by order as follows:— . ' i

1. In this notice— i

““ Controller ¥ means the Confroller of Agricultuial
Tmplements, Machinery and Requisites, ‘whose address is-
P.(‘)}. Box' 1097, Pretoria; . .

 used tractor '’ means a tractor of any description which
has been used for any purpose. . ;

2. As from the date of publication of this notice, no person
-shall aequire a used tractor from any other person except
upon the authority of a permit issued to such first-mentioned
person by the Controller, O :

soap except upon the “

[13 August 1943, -
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© 8. (1) Elke aansoek om ’n permit vir die verkryging van ’n
gebruikte irekker.moet die volgende besonderhede skriftelik
verstrek :

(¢) naam en adres van die verkoper; - !

(b) (i) fabrikaat en model; (ii) perdekrag, (iii) jaar waarin
oorspronklik aangekoop, (iv) algemene ‘toestand van' die
“trekker; -

(c)"voiledi'ge besonderhede omtrent die doel waarvoor die
treklcer gebruik sal word; : ‘

(d) plek waar die trekker gebruik sal word. . :

(2) As die applikant om 'n permit 'n boer is moet hy ook
nog vorm A.M. 2 soos in” Aanhangsel ,, A * van hierdie kennis-
geing vervat, invul en saam met sy aansoek indien.

4, Elke aansoelt om ’n permit ooreenkomstig regulasies 2 en
3 van hierdie kennisgewing moet deur die applikant aan dis

 verkoper gestuur -word wat dit weer op sy heurt aan’ die
Kontroleur moet aanstuur, vergesel van ’n skriftelike
verklaring van die verkoper wat die besonderhede ooreenkom-
stiz paragraaf (b) van regulasie 3 (1) verstrek, bevestig en
onderneem om die treklker te verskaf as 'n permif aan die
applikant toegestaan word. Die verkoper moet ook vermeld
hoeveel gebruikte treklers hy im sy besit het op die tydstip
waarop hy genoemde verklaring doen. !

a. Fﬁkeen wat vir die doel van verkoop die eiénaar van

‘gebruikte trekkers is of sulke trekkers in sy besit het of die

bevoegdheid besit om sulke trekkers te vervreem moet hinne
'n tydperk van tien dae vanaf die datum waarop hierdie
kennisgewing verskyn ’'n opgawe aan die Xontrolenr stuur
waarin hy diet volgende besonderhede verstrek:
(a; die getal sulle gebruikte trekkers in sy besit,
{b) die fabrikaat, model, perdékrag, jaar van vervaardi-
. ging, en toestand van elkeen van sulke gebruikie trekkers;
en daarna moet hy voor of op die sewende dag van. elke
Lkalendermaand ’n. soorigelyke opgawe aan die  Kontroleur
verstrek ten aansien van gebruikte trekkers wat hy aan die
einde van die voorafgaande maand in voorraad gehad of
wat hy die reg gehad het om te vervreem. :
S8. J. J. DE SWARDT
Kontroleur van Landbougereeciskap,
-Masjinerie en -Benodigdhede.

- Vonm AM. 2.

AANSOEK DEUR ’'N BOER OM ’N STUK LANDBOU-
%%%]PEEDSKAP OF 'N LANDBOUMASJIEN AAN TE

 (Ler wen,—Dit is nie nodig om hierdie vorm vir die aankoo
van alle stukke gereedskap in te vul mie, en voordat.hullg
die vorm invul moet boere seker maak of die aangevraagde
artikel beheer word.) ' c e

1. Naam van applikant........ceeeeens Y ST . DR .
2. Plaas (naam en nommer)... ; ‘
3. Magistraatsdistrik........oovvviennnnens
Ay ProRRIes.s s i R R R A R A I S, "
5. (a) Grootte van plaas.....c...cccivivieeeiiisnenn.. o (morg), en
. (b) bewerkte oppervlakte......... R (morg) van
 plaas waar gersedskap of masjien gebruik sal word.
6. Masjien of stuk gereedskap benodig................ e Dk
7. Aantal soortgelyke masjiene of stukke gereedskap op .

bovermelde plaas.......ciciiiii it
. Tz stuk gersedskap of magjien nodig om 'n hestaande een
te vervang of om produksie te verhoog?.......ceoviveneeira
9. As dit vir vervanging bedoel is vermeld waarom hestaande
een nie herstel o% vernu kan word nie.........civeveeiieeninnn,

10. As die doel verhoogde produksie is vermeld naam van
produk en in watter mate die plan is om produksie te
e 1T OO D T S

Elk bevestig en verklaar hierby plegtig dat bostaande inlig-
ting waar en juis is en dat die aangevraagde stuk- gereedskap
of masjien onmiddellik deur my slegs vir landbouproduksie
op bovermelde plaas gebruik: sal word. )

o

" Handtekening van applikant.
- Die persoon wat hierdie verklaring doen, het erken dat hy
die inhoud hiervan ken en verstaan.
- Beédig voor my te........ e op hede die......... dag
L5 DO P A8, e

T T | AR e N RN A AR
Vrederegter.
Kommissaris-van Fde.

Aanvullende verklaring wat deur die verkoper ingevul en
- binne sewe dae na-die verkoping aan die Kontroleur van

Landbougereedskap, . -masjinerie en -benodigdhede, Poshus
1097, Pretoris, teruggestuur moet word,

Tk verklaar dat ek, die ondergetekende, namens (vermeld
nasm van firma)........... ..., ondervermelde
ongehruikte goedere—

Getal an BerRTTWITE . tiviiee s rirasrrerrstrrariviran s ieennr s eransnae
it my veorraad 18...iriiiissiiiaiena.. aan bovermelde
- applikant verkoop en afgelewer het. -

Datum van verkoping . ......o.civieveianens
Datum van aflewering......ccoiiiinnnnianes )
Stasie waarheen dit per spoor versend is of sal word

. A N
Bessssadransaanesaneansbao e ieE N n BB

PO TRy ot revhairrese s

"“Handiekening,

T T T B T T 7

" Ampstitel.

. 8. (1) Every application for a permit fo acguire a used

tractor shall contain the following information in writing:—
(a) Name and address of the seller. o

(b) (i) Make and model, (ii) horse-power, (iii) year of

original purchase, (iv) general condition of the tractor.

(¢) Full particulars of purpose for which the tractor is

to be used. o !

(d) Place at which the tractor is to be used.

(2) If the applicant for a permit is a farmer, he shall in

‘addition complete and attach to his application, form A.M. 2

as set forth in Annexure ‘“ A » to this notice.

4. Every application for a permit in terms of regulation 2
and 8 of this notice shall be transmitted by the applicant to
the seller, who, in turn, shall forward it o the Controiler,
together with a written statement by the seller, verifying
the particulars given in terms of paragraph (b) regulation J
(1), and underfaking to supply the tractor if a permit be
granted to the applicant. = The seller shall also state the
number of used tractors in his possession ab the fime of
making such statement.

5. Every person who for the purpose of sale owns or has
in his possession or has the power to dispose of any used
tractors shall within a period of ten days from the
publication of this notice render a return to the Controller,
giving the following information:— )

Ia) The number of such tractors in his possession;
b) the make, model, horse-power, year of manufacture,
and condition of each such used tractor; _
and shall thereafter, not later than the seventh day of each
calendar month, render a similar return to the Controller
in respect of used tractors held in stock by him or over which
he had the power of disposal at the end of the preceding

month,
8. J. J. DE SWARDT,
Controller of Agricultural Implements,
Machinery and Requisites.

_ Torm A M, g .
APPLICATION BY !A. FARMER TO PURCHASE AN
AGRICULTURAL IMPLEMENT OR MACHINE. -

(Nore.—The completion of this form is not necessary for
the purchase of all implements and farmers should ascertain
whether. the article applied for is a controlled one before
completing the form.) 2 .

1. Name of applicant.........

2. Farm (name and number)........... sysra T
3. Magisterial District......c.oievnien O
4, Postal address...........ccovivverens .
5. (a) Bize of farm......... LT —— {morgen), an

(b) Area under cultivation.,..........c.ooveverrinne. (morgen) of
farm where implement or machine is to be used.

6. Machine or implement required..........ccoovriiiiciiniiiis i
7. Number of similar machines or implements on above-
named FATTL . .ouceriri e s b aa e a
8. Is implement or machine required for replacing an existing

9

one or to'inecrease praductionf.........

. If for replacement state why EXIS{::;.H;‘;. “one cannob be
repaired or reconditioned..

"10. If to increase production, statewhatpmduc’omdt;

what extent it is planned to increase production..............

I do hereby solemnly affirm and declare that the informa-
tion supplied above is true and correct and that the implement
or macgme applied for will be used immediately by me solaly

for agricultural production on the farm described above,

_ T Signature of Applicant,
The déponent has acknowledged that he knows and und
stands the contents of this declaration. :

Sworn to before me af............. S GRTERE 11 SERCR e
s o IS =<5 (i B AR | | :

 Justice of Peace.
Commissioner of Oaths.
Supplementary statement, to be completed by seller, and -
roturned to the Controller of Agricultnral Implements,
Machinery and Requisites, P.O. Box 1097, Pretoria, within
seven days after sale.

T certify that I, the hndersigned, have sold and delivered
on behalf of (state name of firm) rireaerey THhE

following unused goods, number anddesa:nptmn ........... .
er my shocks at....c.eeiies. to the above
applicant. '

Date of 8ale...irereierns
Date of del¥ery...ciciivmmmmrivsssssisanansiossinns
dtation to which railed or to be railed.....iiiiiiiiieniiiiieonin

P T T T I LT T P ey

FradissaREARseutivasnesD

TPTTLLLITITT sarnrabis b e e

Signature,

Designation. .

ate of -~



" - hieraan uiteengesit is, vasgestel moet word, met

 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 18 AUGUST 1043,

. Wi

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID.

% No. 1482.] - ' [13 Augustus 1943.
_ PRYSBEHEER.

MAKSIMUM PRYSE V%}IT‘IEMOTORVOERTUIG MEER-

Kragtens regulasie 8 van Qorlogsmaatresl No. 100 van
1942, wysig ek, Epwarp Jaumes CreaN, Pryskontroleur, hierby
Goewermentskennisgewing No. 1317 van 16 Julie 1943, deur
in item 1 van die Eerste Bylae daarvan die woord ,, Caltex ”’
deur die woord ,, Protex’’ te vervang. —

. -E. J. CREAN,
- - Pryskontroleur.

% No. 1483.]

. PRYSBEHEER. |
MAKSIMUM PRYSE VAN VLEIS.

Bk, Epwasp James Creaw, Pryskontroleur, ha*idelenda
kragtens regulasie 3 van Qorlogsmaatreél No. 100 van 1942,
wysig hierby Goewermentskennisgewi No. 1322 |van 20
Julie 1943 verder deur in paragraaf (%% van artikel) 1 daar-
van al die woorde van en met ,, en met dien verstande '’ tob
. en met die woord ,, daarvan’ te skrap. ! ,

Ler win.—Die aandag word daarop %evestig ~dat die
maksimum pryse wabt vir enige stuk of deel vleis geyra mag
word, behalwe dié in die Lyste van Goewermentskennisgewing
No. 1322 van 20 Julie 1943 vermeld, in elkeen van genoemde

Lyste voorgeskryf word, !
' E. J. CREAN

. Prysko#}t,roleur.
% No. 1484.] [13 Augustus 1943.

PRYSBEHEER.

FAKTOR VIR DOELEINDES VAN REGULASIE|5 VAN |

" OORLOGSMAATRESL No. 100 van 1942,

1. Ek, Epwanp James Creax, Pryskontroleury ]fa!ndelende
kragtens regulasie § van Qorlogsmaatres! No. 100 van 1942,
bepaal hierby dat die faktor waarna in vermelde regulasie
verwys is deur die hele Unie op die wyse wat in ile Bylae
ien ver-
* stando dat wanneer 'n kleinhandelaar goedere, hetsy hulle in
die buiteland of in die Unie vervaardig is, verkoop wat by van
'n ander handelaar in die Unie verkry het, maar gedurende
die ses maande geéindig 31 Auvgustus 1939 gewoonlik soort-
pelyke goedere verkoop het wat, deur homself ingevoer of
deur hom van ’n vervaardiger in die Unie gekoop|is, mag
die faktor waarmee die gersentasie bruto wins wat hy gewdon-
lik gedurende genoem
gemaak het, vermenigvuldig moet’ word, hoogstens driekwdrd
van die toepaslike falktor wees wat in die Bylae hiervan voor-
- geskryf is. ' ' | '

] . |
2. Die bepalings van die voorbehoud in paragraaf 1 hiervan

raak nie die toepassing van regulasie 6 van Qorlogsmaatre&l
No. 100 van 1942 in emige transaksie waarop enige van die
bepalings van daardie regulasie van toepassing is nie.

3. Vir doeleindes van hierdie kennisgewing hetel#en—

,, koste ”’, die koste vir die verkoper soos vasgestel oor-
_eenkomstig - Goewermeptskennisgewing No. 284 van 12

Februarie 1943, soos gewysig, en omvab. ° |

©,, Unie ”’, die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die hawe

en nedersetting Walvishaai. _ i .

&, Goewermentskennisgewing No. 247 van 5 Februarie 1943
word hierby herroep, behalwe vir sover dit van teepassing
mag wees op goedere waarvan die pryse soos in die [volgende
opmerking aangetoon nie weer bereken hoef te word| nie,

OpMEREINGS : 1.—Die faktore voorgeskryf in die Bylae hier-
van vervang dié wat gepubliseer is by Goewermentskennis-
gewing No. 1087 van 12 Junie 1942 en is van toepassing op
verkope wat op en na daardie datum geskied het. Aangesien
die nuwe faktore egter ietwat liberaler is as di§ wat by

daardie kennisgewing gepubliseer 'is behalwe in geval van }

oedere waarvan die kostd met meer-as 308 persent gestyg
et, is handelaars nie verplig om die pryse van goedere waar-
van die maksimum pryse reeds Oﬂt die basis van| daardis
faktore bereken is en waarop ’n fa
* hierdie kennisgewing van toepassing sal wees weer te¢ bereken
. nie, maar kan voorfgaan om sodanige goedere teen die maksi-
mum pryse-wat aldus bereken is, te verkoop. Waar 'n faktor
van 0.49 of minder egter by die huidige keunnisgewing van
toepassing sal wees, moet die pryse diencoreenkomstig
verreken word. 0&: soortgelyke wyse hoef die pryse wan
geedere waarvan die maksimum pryse ooreenkomstig die
Standaardfaktore gepublizseer by ewermentskennisgewing
No. 248 van 5 Februarie 1943 of by Goewermentskennisgewing
No. 1223 van 26 Junie 1942 nie weer bercken te
'n Verdere kennisgewing betreffende standaardfakiore sal
eersdaags gepubliseer word. ' ,

2. Om berekening te vereenvoudig kan 'n persentasie hruto
‘wins wat geneem 1s gedurende die ses meande gedindig 31
‘Augugtus 1939 (hierna genoem die vooroorlogse pryshyveeging)
en wat op 'n heel getal en 'n breuk van meer as een halwe
_te staan kom as die ddaropvolgende hoér heel get% geneem

word. Op soorigelyke wyse kan ’'n breuk van minder as
een halwe as een halwe beskou word. 8o ook kan|’n breuk
.~ in die herekende nuwe prysbyvoeging as dit minder as een
halwe is, as een halwe beskon word en as ditJmear as
esn halwe is gelyk gestel word asn die daaropvolgende hogr
heel getal. As die vooroorlogse prysbyvoeging dus byvoorbeeld

[13 'Augustjus 1943, .

e tydperk op soortgelyke | goedere

or van 0.50 of| meer by

ord nig, °

Tikewise any fraction in the calculated new mark-up,

DEPARTMENT OF COMMERCE AND INDUSTRIES.

3 No. 1482.] i [13 August 1943

- : ~PRICE CONTROL. = . s
 MAXIMUM PRICES OF MOTOR VEHICLE LUBRI-
L ) ) CATING OILS. :

~ In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of 1942

I, Eopwarp Jaumes Crean, Price Controller, hereby amend

Government Notice - No. 1317 of 16th July, 1943, by the

deletion from Item 1 of the First Schedule thereto of the

word “ Caltex ” and the substitution therefor of the word

. ¢ Protex .
- E. J. CREAN,
Price Controller,
% No, 1483.] [13 August 1943.

PRICE CONTROL.
MAXIMUM PRICES.OF MEAT. .

In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of 1942, .I
I, Epwarp James CrEan, Price -Controller, hereby further
amend Government Notice No. 1322 of 20th July, 1943f :.E

~the deletion from paragraph (b) of seetion 1 thereof o

‘words from and including the words ‘¢ Provided further

down to and including the word ‘* thereof . . %
Note,—Attention is directed te the fact that the maximum

_prices chargeable for any cut, joint or portion of meat other

than those listed in the Schedules to Government Notice Ne.

11392 of 20%h -July, 1943, are prescribed in each of those

Schedules, ¢
. - . 'J. CREAN,
Price Controller.

[13 August 1943,

% No. 1484,
' PRICE CONTROL.

FACTOR FOR PURPOSES OF REGULATION 5 OF WAR
= MEASURE No. 100 o 1942.

1.-In terms of regulation 5 of War Measure No. 100 of
1942, I, Epwarp James Crean, Price Controller, do hereby,
throughout -the Union, preseribe that the factor referred to
in the said regulation shall be determined in the manner
set forth in the Schedule-hereto, provided that whers any
retail dealer sells any goods, whether manufactured overseas
or in the Union, which he has acquired from any other
doaler "in the Union, but during the six months ended 3lsb
Auf,'ust, 1939, he ordinarily sold like goods imperted by him-
self ‘or purchased by himself from a manufacturer in the
Union, the factor, by which the Eercentags of gross profit
ordinarily taken by him on suc goods during the said
period shall be multiplied,- shall not exceed three-fourths of
the appropriate factor prescribed ‘in the Schedule hereto.

2. The dprovisiuns‘ of the proviso to paragraph 1 hereof shall
not ba deemed to affect the operation of regulation 6 of
War Measure No. 100 of 1942, in -any transaction to which
any of the provisions of that regulation may be applicable.

-

8. For the purposes of this notice—

“cost’’ means cost to the seller determined in
accordance with Government Notice No. 284 of 12th
February, 1943, as amended, and S

¢ Union  includes the Mandated Territory. of South
West Africa and the port and settlement of Walvis Bay.

4, Government Notice No. 247 of 5th February, 1943, is
hereby withdrawn except in so far as it may be applicable to
goods the prices of which, as indicated in ‘the following note,

need not be recalculated.”

Norus 1.—The factors, prescribed in the Schedule hereto
supersede those published under Government Notice No. 1097
of 12th June, 1942, and are applicable to sales effected on and
after the date hereof. As, however, the new factors are
somewhat more liberal -than those preseribed. under that
notice, except in the case of goods which have increased in
cost by more than 308 per cent., dealers are not obliged to
reprice goods the maximum -prices of which have alread
been caloulated on the basis of those facfors, and to whic
a factor of 0.50 or more would apply under this notice, bub
may eontinue to sell such goods at the maximum prices thus
caloulated. Where, however, a factor of 0.49 or less would be
applicabls under the present notice the price must be adjusted
accordingly. -Similarly goods the maximum- prices of which
have been determined in accordance with the Standard
Factors published under Government Notice No. 248 of 5th
February, 1943, or Government Notice No. 1223 of 26th June,
1042, need not be repriced. A further notice regarding
standard factors will be published at an early date,

2. To facilitate caleulation a gross profit percentage faken
during the six months ended 81st August, 1939 (hereinafter
referred to as the pre-war mark-up), which is found to con-
aist of & whole number and a fraction exceeding one-half
may bo taken as the next whole number above, Similarly
any fraction less than one-half may be regarded as 'ong,%h?.lf.
1f le3s
than one-half, mzy be rsgarded as ons-half and if more than

7
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39.6 persent was, kan dit as 40 persent gereken word. Gestel
nou dat die toepaslike faktor 0.77 is, dan word die nuwe prys-
byvoeging 30.8 persent, wat dan as 31
word. En as die vooroorlogse pryshyvoeging byvoorbeeld 43.7
persent was, kan dit as 44 persent gereken word en as die
faktor 0.62 is, kan die nuwe pryshyvoeging, ni 44 persentX
0.62=27.28 persent as 27} persent gereken word. Dit is natuur-
lik toelaatbaar om breuke buite rekening te laat ten einde
herekenings te vereenvoudig en om te verseker dat pryse
binne die toelaatbare perke is. :
E. .J. CREAN,

Pryskontroleur.

; ] BYLAR, -
Paersentasie van verhoging {as daar 15} von boste van gosdere wal
verkoop is in vergelyking met die Loste van seartgelyie  yoeder®
: < gedurende Awugustus 19395, )
{1) As die koste van: die goedere wat verkoop Is in vergalyking mel die
Toste van soortgelyke ere gedurende Augustus 1038 gedaal het., 1-00
{2) As daar geen styging of daling in die koste van die goedere wat verkoop
s in verpelyking met die koste van soovtgelylke goedere gedurende
Angy 1939, was nis......... Sy L e e 1.0
18) As die styging in die koste van die goedere waf verkoop is in verge-
iylking metb die koste van svortgelyke goedere gedurends Augustus

Faltor.

1939— : o sy
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* No. 1489.] {13 Augustus 1943.

_ PRYSBEHEER.
MAKSIMUM GROOTHANDELPRYSE VAN VEILIGHEID-

) SEEERMESLEMMETJIIES. :

1. Bk, Erwarp James Creaw, Pryskontroleur, handelende
kragtens regulasie 8 van Oorlogsninatreél No. 100 van 1942,
bepaal hierby vir die hele Unie dat die maksimum prys
waarteen enige veiligheidskeermeslemmetjies, behalwe = dia

waarna in paragraaf 2 hiervan verwys word, deur *n hande-

Jaar aan’ 'n ander handelaar verkoop mag word die kospryvs
X pry

van vermelde lemmetjies plus dric-en-deriig en 'n derde per-

sent van sodanige kosprys is. ) .
2.'Die bepalings van hierdie kennisgewing—" S
@) is nie van toepassing op holgeslyple lenumctjies of
veiligheidskeermeslemmetjies ten aansien wanrvan hepaalde

maksimum pryse voorgeskiywe is of in die tockems voor-

8

ersent gereken kan

ene-half may be rounded off to the next whole number above,
Thus if the pre-war mark-up was, say 39.6 per cent., this may
be taken as 40 per cent. Assuming the appropriate factor to
be, say 0.77, the new mark-up becomes 30.8 per cent.. which
may be taken as 31 per cent. If the pre-war mark-up was,
say, 43.7 per cent., this may be taken as 44 per cent., and
if the factor is 0.62, the new mark-up, viz., 44 per cent. by
0.62 equals 27.28 per cent., may be taken as 27} per cent.
b s, of course, legitimate to ignore fractions in order ts
facilitate caleulations and to ensure that prices are within
the permissible limits, : -
; B. J. CREAN,

Price_ Contreller,

- SCHEDULL, By

Percentage Tncrease (if any) in Cost of Goods Sold when Compared
© writh Cost of Like Goods during August, 1939,

(1) Where the cost of the goods sold has decreased when compared with

the eost of Jike during August, 105%......... .

(2) Where there has been no increase or docrease in the cost of the zoods

sold when compared with the cost of like ﬁoeds during Aungust, 1939, ,

(8) Where the increase in the cost of the goods sold when compared with
the cost of like goods during August, 1939— '

Fastor,

1-00
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* No. 1i89.] [13 August 1943.

PRICE CONTROL.

. MAXIMUM WHOLESALE PRICES OF SATETY RAZOR

ADES.

1, T terms of regulation 8 of War Measure No. 100 of
1942, I, Epwarp Jamus Crran, Price Controller, herchy

- prescribe that throughout the Union: the maximum price, =t

which any safety razor blades, other than those referred io ie
paragraph 2 hereof, may be sold by a dealer to another dealer
shall be the cost of’_the said blades plus thirfy-three and one-
third per cent, of such cosb, . T =,
2. The provisions of this notice shall not— ' .
(a)-apply to apy hollow-grcund blades or to any safeiy
ragor blades in respest of whieh specific maximum .prices




GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 13 AUGUST 1943,

ix.

geskrywe mag word vir verkope deur handelaars aan
laars nie; of . : N : "
(b) mag nie vertolk word asef dit in enige opsig- die
. uitwerking van regmlusie 6 van Oorlogsmaatreél No. 100
van 1942 in enige transaksie waarop die bepalings- van
. daardie regulasie van toepassing is, raak of wysig inie.
3. Vir doeleindes van hierdie kennisgewing—
heteken ,, kosprys '’ die koste vir die verkoper, v
ooreenkomstig goewermentskennisgewing No. 284 yan 12
Tebruarie 1943, en omvat -, Unie ¥ die Mandaatgebied
Snidwes-Afrika en die hawe en nedersetting Walvisbaal.
Lrr wen.—Handelaars word daaraan herinner dat die malk-
gimum kleinhandelprys van alle veiligheidskeermeslemmetjies
{met uitsondering van holgeslypte lemmetjies) behalwe dié
. waarvoor maksimum kleinhandelpryse spesiaal vasgeptel is,
id. per lemmetjie is—sien Gioewermentskennisgewing No. 1408
van 50 Julie 1943,
- _ B. J. CREAN,

Pryskont

hande-

asgestel

roleur,

{ ment Notice No. 1408 of 30th July, 1948.

have heen or may in fuiure ‘be prescribed for sales by
dealers to dealers; or e i z

(b) be construed as_affecting or modifying’ in any way:

the operation of regulation 6 of War Measure No. 100 of
1942 in any transaction to which the provisions of thaé-
- regulation may be applicable. -

3. For the purposes of this notice—

“ cost’’ means cost to the séller determined in accordance
mtah Givernment Notice No, 284 of 12th February, 1943,
an

_““ Union 7’ includes the Mandated Territory of South West
Africa and the port and settlement of Walvis Bay. .
Nors.—Dealers are reminded that the maximum retail

grlce of all safety razor blades (excluding hollow-ground
lades), other than those for which maximum retail prices
have been specially prescribed, is 1d. per blade—see Govern-

E. J. CREAN, .
Price Controller.

N BINNELANDSE SAKE.

DEPARTEMENT VA

% No. 1481.] [13 Adgusti

s 1943,

* Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat
© dit 8y [Lksellensie die Amptenaar Belas met die Uitcefening
yan die Yitvoerende Gesag behaag het om, kragtens die
bepalings van artikel nege van die Web op Kiesers in Aktlewe
Diens, 1941 (No. 37 van 1941) en artikel nege van die Wet
op Kiesers in Oorlogsdiens, 1943 (No. 34 van 1943); sy goed-
kenring te heg aan die wysiging van paragrawe 6 en 7 van
die regunlasies opgestel ingevolge gencemde Wette eggafge-
kondig by Goewermentskennisgewing No. .1017 van 29 Moi
1943, soos uiteengesit in die Aanhangsel hiervan, met ingang
van 9 Augustus 1943, L
; ; AANHANGSEL. i
WYSIGINGS VAN DIE REGULASIES AFGEKONDIG BY
GOEWERMENTSKENNISGEWING No. 1017 J,'AN 29
MEIL 1943, - s : .
Paragroaf 6.-—8krap die woorde ,,en in die daarveer
bestemde ruimte sy volle naam, die datum en plek van sy
geboorte jnskryf 7 in subparagraaf (e} en voeg die woord
s, daarop ' in voor die woord :,, teken” waar dif aan die
einde van die subparagraaf voorkom, ‘o [z
Skrap die woorde ,, en rang, datum en plek moet invul ”
waar dit in subparagraaf (¢) voorkom. ' _ |
Paragraaf 7.—Skrap die woorde ,, en in -die daarvoor
bestemde ruimte op die koevert sy voll naam, die datum en
lelr van sy geboorte inskryf in subparagraaf (c).en voeg
-dis woord ,, daarcp ’’ in voor die woord ,, teken’ waar dit
aan die einde van die subparagraaf voorkom.
Skrap die woorde ,, en rang en datum en plek moet [invul
wanr dit in subparagraaf (e) veorkem,.

DEPARTMENT OF THE INTERIOR.

% No. 1481.] [13 Augusb 1943,

It is hereby notified for general information that His
Excellency the Officer Administering the Governmment, -has,
under ‘the provisions of section nine of the Active Service .
Voters’ Act, 1941 (No. 87 of 1941) and section nine of the
War Service Voters’ Act, 1943 (No. 34 of 1943), been pleased
to approve of the amendment of paragraphs 6 and 7 of the
Regulations framed under the said Acts and promulgated
under Government Notice No. 1017 of the 20th May, 1943,
as set forth in the Annexure hereto, with effect from the 9th
Augnst, 1943, . e

_ ANNEXURE.
AMENDMENTS TO REGULATIONS PUBLISHED UNDER
GOVERNMENT NOTICE No. 1017 OF THE 29rx MAY,

Paragraph 6.—In sub—ﬁaragra.ph (c) delete the words * and
- in the space provided therein, write hiz full name, the date
and place of Kis birth ”’, and insert the word *f thereon
| after the word ‘‘ name’ at the ead of the sub-paragraph.

“In sub-paragrash (¢) delete the words “ and insert thereon
rank, the date and place . .

Paragraph 7.—In sub-paragraph (c¢) delete the worde “ and
in the space provided on the envelope, write hiz full name,
the date and place of his birth”‘,: and insert the word
¢ thereon ’’ after the word “ name’ at the end of the sub-
paragraph, PR ) 5 .

In sub-paragraph (e) delete the words  and insert rank
and the date and place .

a2

DEPARTEMENT VAN ARBEIG.

% No. 1480.] [13 Augushi;ls 1943,

BINOEMING VAN SKTIDSREGTERS INGEVOLGE OOR-

) LOGSMAATREEL No. 145 vax 1942 —MYNTIMMER-
HTOUTBEDRYF, WITWATERSRAND. .

Werkgewers en werknemers wat die myntimmerhoutbedryf
op dia Witwatersrand voorisit word hierby, kragtens regulasie
3 van Qorlogsmaatredl No. 145 van 1942, gelees telslzrue met

ragnlasie 7 van Oorlogsmastredl No. 9 van 1942, in| kennis
gestel dat die Minister van Arbeid mnr. ¥. McGregor, dr.
J. H. Botha en mnr. ¥. W. Foley benoem het om as|skeids-
resters ingevolge die Oorlogsmaatreél op te free om alle
aange}_een_t}%ede te skik wat die onderwerp van 'n geskil in
die Myntimmerhoutbedryf in die magistraatsdistrikie van
die Witwatersrand uitmaak of kan uitmaak. S
Pelanghebbendé persone word hierby die geleentheid gegee
om skriftelike vertod aan die skeidsr%g‘_ters te rig. Sodanige
wertod moet die Skeidsregters, ofs die Sekretaris van die
Toonraad, Uniegehou, Pretoria, voor of op 26 Augustus 1943
berpik., ~Vertod kan ook gemaak word met die skei srgger-
like verrigtinge wat in Kamer 222, Nuwe Magistraatshof,
Johanneshurg, om 10-uur vm. op 3 September 1843 begin

AP DEPARTMENT OF LABOUR.

% No. 1480.7 [13 August 1943. -

APPOINTMENT OF ARBITRATORS TUNDER WAR
- MEASURE No. 145
INDUSTRY, WITWATERSRAND.

Employers and employees engaged in the Mining Timber
Industry on the Witwatersrand are hereby notified, in terms
of Regulation 3 of War Measure No. 145 of 1942, read with
Regulation 7 of War Measure No. 9 of 1942, that the Minister
of Labour has appointed Mr. McGregor, Dr. J.-H. Botha
and Mr. I. W. Foley to act ag arbitvators under the War
Measure to settle all -matters which form or may firm the
subject of a dispute in the Mining Timber Industry in the -
Magisterial Districts of the Witwatersrand. )

Persons interested are hersby given .the opportunity of

making written representations to the' arbitrators. Such
-representations should reach the arbitrators, c {o  the
Qecretary, Wage Board, Union Buildings, Pretoria, nob

later than the 26th August, 1943. Representations may also
be made ab the arbitration proceedings which will open in
Room 222, New Magistrate’s Court, Johauneshurg, at 10 a.m.

. | on the 3rd September, 1843,

GENERAL NOTICES.

ALGEMENE KENNISGEW!NGS.
|  DIVERSE.

MISCELLANEOUS.

* KENNISGEWING No. 619 vaw 1943,
DIREKTEUR-GENERAAL VAN VOORRADE,
~ KONTROLEUR VAN WEEFSTOWWE,

INVOER VAN KATOEN, KUNSSY- EN WOLGOED

' TN BAND EN GARING. ;

1. Hierby word bekendgemaak dat aansceke om ngodsaak-
Likheidsertifikate vir die invoer van weefstowwe nit die

% NOTICE No. 619 or 1943,
DIRECTOR-GENERAL OF SUPPLIES.
CONTROLLER OF TEXTILES. e
ON OF COTTON, RAYON AND WOOLLEN
GOODS AND HABERDASHERY.. -
1. It is hereby notified that applications for Certificates
of Essentiality for the importation of textiles from the United

IMPORTATI

Verenigde Koninkryk en Indié per pos aan die Koniroleur

Kingdom and Indin must be posted to the Conirclier of
. _ 0

OF 1942 —-MINING TIMBIR -
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van Weefstowwe, Posbus 8647, Johannesburg, gedurende die
tydperke hieronder opgegee, gerig moet word:—

(a) Kat.oenﬁoed ten opsigte van die Britse en -Indiese
kwotas, vir die kwartaal gesindig 31 Desember 1943: :21
tob 28 Augusuts 1943. : _

(b) Wol-stukgoed ten opsigte van die Britse kwota, vir
die tydperk Oktober 1943 tot Januarie 1944: 21 tot 28
"Augustus -1943. _ :

(¢) Wolgaring (breiwol) ten opsigte van die Britse kwota,
vir die tydperk November 1943 tot Februarie 1944: 18 tot
25 September 1943,

(d) Weefstowwe en byhehere buite die kwota, ten opsigte
van die ses maande Oktober 1948 tot Maart 1944: 9 dob
16 Oktober 1943, .
Alle aansoeke moet op die voorgeskrewe vorm C.I. 126 in

duple ingedien word, met 'n inkomsteseél van 2s. 6d. op die
origineel van elke vorm. Aansceke wat nie ooreenkomsti
die vereistes van hierdie kenmisgewing gepos of opgemaa
is nie, kan nie oorweeg word nie em sal san die aansoeker
teruggestuur word.

9. Katoen-kwotagoed.—(a) Noodsaaklikheidsertifikate  vir
katoen-kwotagoed word elke kwartaal gegee, terwyl aanzocke
om hierdie goed ten hoogste een-vierde van die aansoeker se
inveer gedurende die jaar 1939 .moet bedra. Aansoeke om
hoeveelhede ‘minder as 1,500 vierkante jaart szl nie oorweeg
word nie. _

(b) Aparte aansoeke om stukgoed moet ten opsigte van die
Verenigde Koninkryk en Indié ingedien word, tesame mef 'n
Bylae i waarop die hoeveelhede opgeges ‘word van die soorte
stukgoed wat die aansoeker wil invoer. Net een inskrywing,
nl. die totaal in vierkante jaarts van Bylae A, moet op die
aansoekvorms teenvor die omskrywing ,, Katoen-stukgoed ”’
ingevul word. L _

(¢) Net in die geval van die Verenigde Koninkryk val die
volgende verdere goed onder die katoenkwobta en kan hulle
in die vorm van aansoek om stukgoed opgeneem word, en wel
.in die aangeduide eenhede:—

Bakdocke (88 of dit vir mans of yrouens

VEY iwe. wassowui "ais oy vin sEgeen sot oneomes VOB
Kinderkomberse (uiters 86 dm. hy
B0 ANL), cin cov e e s s owee s e Getal - en gewig
; : : in ponde.
Draad ... . Gewig .in ponde.

 Garing (s¢ ‘watter soort en 11311£££1’e¥)l Gewig in ponde.

-{d) Dril-, seildock-, keperkatoen- en handdoekgoed is nie vir
uitvoer uit die Verenigde Koninkryk beskikbaar nie, terwyl
aansoeke daarom nie in aanmerking geneem sal word nie.

(e) Die omskrywings in Bylae A is deur die owerhede van
die Verenigde Koninkryk voorgeskryf en moet sover moontlilk
gevolg word, Stowwe wat nie uitdruklik genoem word nie,
moet onder die omskrywing van stowwe wat die naaste
daaraan kom, opgeneem word. Die omskrywing ,, Ander ”
moet slegs in uiters nitsonderlike gevalle gebesig word.

(f) Wat Indié betref, word invoerders aangeraai om eers
vas te stel of die soorte stukgoed wat hulle wil invoer, wel
beskikhaar is.

8. Stukgoed en garing wan wol.—({e) Noodsaaklikheid-

* mertifikate vir stukgoed en garing van wol word om die vier
maande gegee. Die aansoeke moet iten hoogste een-derde

- van die aansoeker sé invoer daarvan vir die jaar 1939 bedra.
Aansoeke om hoeveelheds onder die 500 vierkante jaars stuk-
goed of 100 pond breiwel sal nie in aanmerking geneem word
nie. =

(b) By die aansoek moet 'n Bylse B’ gaan, met opgawe
van die hoeveelhede van die scorte goed wat die aansoeker
wil inveer. Net die totaal van Bylae B in vierkante jaarts
moet og die aansoekvorm . teencor die omskrywing ,, wol-
stukgoed »’ verskym. ) : :

() Die invoer van wolkomberse iz heperk tot groottes van
ten hoogste 50 duim by 52 duim. Aansceke hierom word o
dieselfde vorm as vir stukﬁoed gedoen. Die getal wat die
aansoeker wil invoer (ten hoogste een-derde van die invoer
van 1939 vir alle soorte en grooites), asook die gewig in
ponde moet op die vorm aangegee word.

(d) Stukgoed, komberse en garingstof wat meer as 15 persent

wol bevat, word vir sover dit hierdie kennisgewing betref, as
wolgoed beskou. T

(¢) Aansoeke om breiwol word in ponde gewig uitgemaak
en gedurende die tydperk 18 tot 25 Beptember 1943 gepos.

4. Weefstowwe en byhchore buite die kwota.—(a) Nood-
saaklikheidsertifikate vir die invoer van weefstowwe en by-

behore buite die kwota uit die Verenigde Koninkryk en

Indié word in vervoig om die ses maande gegee. Die aan-
goeke moet ten hoogste die helfte van die aansceker se invoer
daarvan gedurende die jaar 1939 bedra. ,

(b) Aapsoeke om die - volgende goed kan ingedien word, .

maar dié wat met 'n sterretjie gemerk is, is mie vir uitvoer
uit die Verenigde Koninkryk = beskikbaar nie. Aansoeke
daarom kan dus pie in aanmerking geneem word ‘nie. Ddis
eenhede wat op die .aansoekvorms gebruik meet word, word
tussen hakies agter elke artikel aangedui:— W O
Ribsyband (gros Jaarts). i :
Lint gemaak met selkant (gros jaarts).
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Textiles, P.0. Box 8647, Johannesburg, during the periods

specified hereunder:—

(@) Cotton goods in respect of the British and Indian
Quotas for the quarter ending 31st December, 1943: 2lst
to 28th August, 1948.

(b) Woollen- piece goods in respect of the British Quota
for the period October, 1943, to January, 1944:21st to
28th August, 1943. i

(¢) Woollen yarn (knitting wool) in respect of the British
“Quota for the period November, 1943, to February, 1944:
18th to 25th September, 1943, :

() Non-quota textiles and accessories in respect of the
six months October; 1943, to March, 1944: 9th to 16tk
Qctober, 1943,

All applications must be submitted in duplicate on the
prescribed form C.I. 128, and a tevenue stamp to the value
of 2s. 6d. must be affixed to the original of each form.
Applications not posted or framed in accordance with the
requirements of .this notice camnot be considered and will
be returned to the applicant.

2. Cotfon Quota Goods—(a) Certificates -of Kssentiality
for cotton quota goods are issned quarterly and applications
for such goods must not exceed one-fourth of the applicant’s
imports during the year 1939, Applications for gquantities
less than 1,500 square yards will not be considered. -

(b) Separate applications for piece goods should be sub-
mitted in rvespect of the United Kingdom and India,
accompanied by a copy of Annexure ‘A" indicating
quantities of the types of piece goods it is desired to import.
Qunly one item, i.e., the fotal in square yards of Annexure
€A™ ghould be inserted on the application forms against
the description ** Cotton Piecs Goods 7.

(¢) In the case of the United Kingdom only, the following
additional items are chargeable against the Cotton Quota
and may be inchided on the application form fbr piece goods
in the units indicated : —

Handkerchiefs (indicate whether men’s or

WOMON'E) 1oo aee' wve mer aes oo sns wse see oes  JVOZONIN.
Infants’ cot blankets (not exceeding 36 in.
by 50 in.) T s, e o Quantity and
: ) weight in lh.
Threads ... ... ver vee cie sve sas see ase see e Weight in 1b,
Yarns (indicate type and count) ... ... ... Weight in Ihb.

(d) Drills, dueks, denims and towelling are not available
for export from the United Kingdom and applications for
these items cannot be considered. 2

() The headings shown on Annexure “ A’ have been
preseribed by the United Kingdom Authorities and must be
adhered to as far as possible. Cloths not specifically mentioned
should he included under headings for cloths of the most
similar types. The heading * Oiher ” should only be used
in very exceptional cases.

(f) In regard to India, importers are advised to verify
whether the types of piece goods it .is desired to imporid
are available.

3. Woollen Piece Goods and .l*cw"ns.--(f.t{r Certificates of
Fssentiality for Woollen Piece Goods and Yarns are issued
every four months and applications must not exceed one
thi of the applicant’s imports during the year 1939.
Applications for quantities less tham 500 square yards of
piece goods or 100 Ib. knitting wool will not be considered.

(b) Applications must be acconipanied by a ecopy of
Annesure ““ B "’ indicating guantities of the types of goods
it is desired to import. nl{'l ihe total of Amnexure “B ™
in square yards should be shown on the application form
against the description “ Woollen Piece G.oogs %,

(¢) The importation of waollen blankets will be restricted

" to sizes not greater than 50 in. by 52 in. and applications

for these may be made on the same form as for piece goods,
The number to be imported (not to exceed one-third of 1939
imports of all types and sizes) as well as their weight in
pounds must be shown on the form.

(d) Piece goods, blankets and yarns containing more than
15 per cent. of wool are, for the purposes of this notice,
classified as woollen goods.

(e) A¥plicat-iuns for knitting wool must be made out in
terms of pounds weight and must be posted during the period
18th to 25th September, 1943. :

4. Non-guota Textiles and Accessories.—(a) Certificates of
Kssentiality for the importation of non-quota textiles and
accessories from the United Kingdom and India will in
fuiure be issued every six meonths and applications must not
exceed one half of the applicant’s imports. of such goods
during the year 1939. : 4

(k) Applications may be submitted for the following goods
but itetns marked with an asterisk  are not available for
export from the United Kingdom and applications for such
goods cannot be eonsidered; the units to be used on applica-
tion forms are indicated in brackets behind each item:—

Petersham binding (gross yaxds).
Tapes made with selvedge (gross yards).
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|
S;)elde {pond gewig). ;
MNaalde (gros).
Knope (gros). :
Hakies en ogies (gros). s Z .
‘Ander nodsaaklike bybehore en materiaal vir-die maak

van [lere. . :

*QGlebreide onderklere (dosyne).
*Kouse en sokkies (dosyne pare).
*Handdoeke (dosyne). i :
*Relk (gros jaarts),
Klere en tjalies vir kinders—tot ouderdom 3 (dosyne}.
Korsette (dosyne). C . S
Draad en garing van kunssy (pond gewig). , g
Velthoede vir mans en kinders (ook fesse) (dosyne).| -

5. Gesamentlike cansoeke~—Invoerders wab in 1939 betrek-
lik min ingevoer het en van wie die aansoeke dus laer is as
die minimumhoeveelhede by paragrawe 2 en 3 hierbo vasge-
gtel, word aangeraai om hul invoerbehooftes op gesamentlike
voet te doen, d.w.s., of deur middel van hestaande groot-
handelinvoerders of deur die vorming van groepe | klein
invoerders. . ' _ %

Die handelwyse by die indien van gesamentlike aansoeke
is as volg:— . - - :

(i) Elke géregistreei'de fnvoefdei; kan as gesamentlike
invoerder optree. ) ! .

(ii) Tlke invoerder wat deel het aan 'n gesamentlike aan-
soek, 1moeb die gebruiklike vorms van aansoek om mnood-
saakiikheidsertiﬁ]%a-te ooreenkomstig die vereistes vanl hier-

- die kennisgewing invul, maar in plaas daarvan dat hy die
vorms aan die Ientrolenr van Weefstowws stuur, moet hy
die vorms aan die gesamentlike invoerder stuur. Op hier-
die vorms moet die volgende aantekening verskyn:—

e ) :
., Vir opname.in gesamentlike aansoek ingedien te
word deur die firma..................”” {Gee naam -van firma
op.) ' o ’

(iii) Die gesamentliks invoerder moet. al die ontvange
aansoeke aan die Hontroleur van Weefstowwe stuur, met
die gesamentlike aanscekvorms daarby en daaraan vasge-
spelde, . Laasgenoemde vorms moet ooreenkomstig al die
vereistes van hierdie kennisgewing opgestel en van seéls
voorsien wees, Op hierdie vorms moet die volgende aan-
tekening . ‘gestel word:— A &

,, Gesamentlike aansoek ten opsigte van die volgende
firmas van wie aansoeke om die hoeveelhede teencor hul
name opgegee, hierby aangeheg i’ - -
Die gesamentlike invoerder moeb sorg dat al die aansoeke

wat hy indien, behoorlik ingevul is en dat die betrokke
firmas die vereistes van die Koniroleur van Weefstowwse
nagekom het. E . _ =

(iv) Klein invoerders wat nie gesamentlike invoer kan
reél nie, behoort by hul plaaslike weefstofstreekkomitee of
by iemand op die plaaslike weefstof-naamrol em hulp
to klop. 'n Firma wat graag sy verbinding met sy huidige
verskeper in die Versnigde Koninkryk wil behou, kan
moontlik by die plaaslike kantoor van die verskepér die

“mame kry van groter invoerders wat met dieselfds ver-
skeper handel dryf. Sover moontlik moet klein invoerders
hulle saamgroepeer met firmas wab in soortgelyke goedere
handel, :So behoort handelaar-kleremakers hul aansocke
‘bv. te laat sasamgroepeer by dié van groothandelasrs in wol-
goed wat mnormaalweg in die behoeftes. van kleremakers
ToOTsien. :

(v} Klein invoerders moet al hul _weéfs’cofbenodi ydhede
deur middel van dieselfde gesamentlike invoerder bekom.
8. ‘Aansoeke van kleding- en ander vervaardigers—XKleding-

.

en ander vervaardigers moet alle aansoeke deur middel van

hul plaaslike vervaardigersvereniging indien.

7. Blegs aansoeke éhe}tay individueel of gesamentlik) van
geregistreerde invoerders sal in aanmerking geneem word.
Om in aanmerking te kom yir registrasie as invoerder; moet
die firma ’n opnamevorm invul en naam en_ adres van sy
verskeper in die Verenigde Koninkryk verstrek. Die vorms
wat in hierdie verband gebruik moet word, is by die. Kontro-

" Jeur van Weefstowwe verkrygzbaar,

8. RKunssy-stukgoed.—Sedert die publikasie van Algemene
Kennisgewing No. 442, waarby invoerders daarvan verwittig
is dat hulle noodsaaklikheidsertifikate vir die‘invoer van kuns-
sy-stukgoed wvit die Verenmigde Koninkryk moet indien ten

opsigte van die kwota vir die kwartaal eindigende ‘op 30

Beptember 1943, iz berig ontvang dat die relings van die
Britse owerhede hersien iz en dat slegs cen sesmaandelilkse
toewysing vir die tydperk Julie tot Desember 1943 gedoen sal
word in plans van twee driemaandelikse toewysings..: Nood-
saaklikheidsertifikate sal dus op grondslag van hierdie ses-
maandelikse kwota gegee word. Met die oog hierop:sal die
aansoeke watb invoerders in%evo!ge Algemene Kennisgewing
No. 442 gedoen het, verdubbel word en behandel word asof
hulie vir die kwotatydperk Julie tot Desember 1943 ingedien
was., (een verdere aansoeke om kunssy-stulkgoed kan dus in
eanmerking  gepeem word ' voor ‘n verdere kennisgewin
geplaas is dat aansoeke ten opsigte van die eerste tydper
van 1944 gepos moet word nie. Lt

i e ¢. H. STARCK,

Koentroleur van Weefslowws.
) ]

i

aan

Pins (pounds weight). .
Needles (gross).

* Buttons (gross). )
Hooks and eyes (gross). ‘ g
Otlieihgcc'essories and materials essential for the making cf

clothing.

*Knitted underwear {dozens).

- *Btockings and socks (dozen pairs):
*Towels (dozens).

*Klastic (gross yards),
Infant’s clothing and
Corsetry (dozens%. .
Rayon threads and yarns (pounds weight). )
Men's and children’s felt hats (including fezzes) (

shawls—up to age 3 (dozens)..

dozens).

&, Collective Applications.—Importers whose 1939 imports
were relatively small and whose applications will, therefore,
fall bélow the minima referred to in paragraphs 2 and 3
above, are advised to arrange for the importation of their

requirements on 4 collective basis; either through existing

Wholesale Importers or by forming groups of small importers:
The procedure to be followed in submitting collective applica-

tions is as follows:—

. (i) Any registered importer may det as a- collective -
importer. -
(ii) Xvery importer who is a party to a collective appli-
cation ‘must complete the usual application forms for
Certificates of Wssentiality in accordance with the reguire-
ments of this notice, but instead of forwarding the forms
to the Controller of Textiles, the forms should be handed
to the collective importer. These forms must hear the
following endorsement:— = : : :

. “To be included in collective application to be suhb- -
mitted by Messrs. wooviverierirnninn " (State name of firm.)

_ (i) The collective importer must forward al applica-
tions received by him to the Controller of Textiles under-
cover of and securelg’ pinned fo collective application forms
which in -turn should be framed and stamped in accordance

. with all the requirements of this notice. Thesé collective
application forms must bear’ the following endorsement:—

“ Collective Application in respect of the fellowing -
firms whose applications for the quantities indicateﬁ
: O]iposne their names are atipched.” .
‘The Collective Importer must ensure that all applications
submitted by him are properly completed and that the
firms concerned. have complied with the requirements of the
Controller of Textiles. o

(iv) Small importers who are unable to make arrange-
ments for collective importation should contact their local
Textile Zone Committee or Panel for assistance, Firms who
wish to retain their connections with their existing shippers
in the United Kingdom could possibly obtain the names of
larger importers who deal with the same shipper from the
local office of their shippers., As far as possible, small
importers should group themselves with firms dealing in
similar types of goods. For example, Merchant Tailors
should group their applications with Wholesale Woollen
Eiglrchants who normally ecater -for the requirements of
ailors. : .

e

(v) Bmall importers must obiain all their textile l‘eﬁui1‘.e-v
ments through the same Collective Importer. )

6. Applications by clothing .and ofher mmw.fact-ure?s‘—-'
Clothing and other manufacturers must submit all applications
throngh their local Manufacturers’ Astotiations. -

7. Only applications (whether individual or collective)
submitted by registered importers will be considered. In order
to become eligible for registration as an importer, firms must
complete a Survey Form and furnish the name.and address
of their shippers in the United Kingdom. Forms to be used
in this connection are obtainable frem +the Controller of
Textiles. i

-8, Rayon Piece Goods.—Bince the publication of General
Notice Mo. 442, in which Importers were notified to submit
applications for Certificates of Hasentiality for the importation
of rayon piece goods from the United Kingdom in respect of
the quota for the guarter ending 80th Beptember, 1943, advice
has been received that the arrangements made by the British
Authorities have been revised and that only one six-monthly
allocation will be made for the period July to December, 1843 -
instead of ' two ' quarterly allocations. Certificates of
Essentiality will, therefore, be issued on the basis of this
six-monthly quota and for this purpese applications submitted
by importers in terms of General Notice No. 442 will De
doubled and treated as if they were submitted for the quota
period July to December, 1943. No siew applications for rayon
piece goods can, therefore, be considered until a further
notice is published motifying that applications for the first

period of 1944 must be posted. o
' ; i : G. H. STARCE,
Controller of Textiles, .

11
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BYLAE AL ? v . ' ANNEXURE“ A",
) KATOEN-RSFUKGOED. ) ; COTTON PIEGE GOODs.
Naam en adres van fizma i Wame and _Mldmse of Firm
_ - Land waarait ingevoer, ] T . o m .IC‘I"”“ti'v‘é_ of
. ; o al . mportation.
A‘fﬁ;‘"‘] - Omskrywing, . Ig_pgn Deseription. T
B : - Verenfede | 14 . United i
: Koniniryk. DGIE ; - | Eingdom, | - Tulia.
- s 1 Wk et | Vie jrb, ] ’ ‘S, Yds. | Sq. Vs,
1 .| Kamerdoek (met inbegrip van kaikeerinne)... 1 Tawns (Including Tracing Cloth) S b . E ______________ s
2 | Muskiet- en sondviiegnet, : 2 | Mosgeite and Sandfly Netting,.........
5 | Hemdegoed (mebInbegrip van popelion en 5. | Shirtings (including Popling and Broad
15 | Taike BB LRI ook s e on iy mpma s s BOBRE.
15 15 | Bed ‘sl:eebln, ..........
16 RS " SRR R T e 16 (@) Drills. ..., o.nenins SO SRR R s
: B%'&Keper en satinet TR - 5 h Twﬂ]s and Sateen. .
i7 , Funslinne, Hmbric en sis, ..., ! 17 ivgords, fmitstion Lmer's Limbrice, Prints. . b o
18 Butte:meteldnek en EAasdoelt. .. .....oviuu..s 18 | Buster Muslin and Cloese CIoth.............
19 | Keperkateen, esttonade......... i e SHREL e i, i 19 | Denim, Colbomndes, i uourersinnriraniosranns U I A—— -
21 | Flanelet on WiIREETEEe. .0t n e ciaien s . 21 | Flannelettes and WIneeyattes. .o vt vy e i ?
24 | Gepait (met Inbegrip van Oxford-hemdegoed vir 3 p 24 | Ginghams (including Nakive Oxford Shirting).
natmcilﬂ) : ! 28 | Tickin T]s
28 % y 30} Towell
30 andios d P e, o e S a2 Cther (‘allGCIf} full:p) .......... s
32 | Ander (‘;lt volledig ult&en)...;..” R 1.
) TRPEE o TR
TOTARL . cveian A S s E 5
* I, dip | NOTE—{(1} Iiems wilh an asterisk (*) are not available for sxport Mo the
GENERKING L) i‘\f;%lfd?lﬁiﬁgggﬁ“ﬁfﬁﬁ?ﬁ“mﬁls ni&gﬁig‘%ﬁ“ﬁ%m_ United Kingdom and applications for certifieates of r“m’m.n.fn,‘.
saaklikheidsertifikate vir die invoer van hierdle artikels uit die %;} cﬁ;ne 11‘5101?91it"ti°“ of those items from the United Kingdom ¢ sannot
Veroalgds Koninkrrk kan pie In aspmerking gencem word nle. @ In o B1CCTR0
gard to India, imporbers are advised tB verify whether the
& :Eﬁto{"ngff -’ageotlr?{ ;t?ﬁfoéﬁ‘?ﬁf;ﬁlﬂa?ﬁ??gim'i? \L\Tf h‘?'?wtf- bypes of pisce goods it is desired to impors are available.
baar is.
BYLAE B. 5 . ANKEXURE “B*,
WOLJ‘}TUKGOED WOOLLEN PIECE GOODS,
(Met inbegrip van stowwe van ander diere se hard en miengsels Bevattende tot { {(Tncluding fabrics wmade from other animal hair and mixbures eontainine up i}o
b persea:b lntoen.) 85 per eenu, cokion,)
‘Wammn en adres van  frma. 2 : s e | Wame and Address of Firm i
Ai&g’iﬂ Omslkrywing, Pare wol. | Mongsels. .I%e;n Dogeription, - Al Wool. | Mixturss,
k T VE. jit. V. jr. ; 8q. Yds, | 8q. Vs,
41 | Wolgoe d— b ! 41 | Woollen:
%1) Minder as 8 ons per vk jrt.. oo : i (a) UudLr B nE pEE B Wliecedesiina, Ressonaelesnn o i
{ ; B en minder as 12 ong p‘w vl; irt, . . (i1} 8 and under 12 of. per sg. ¥o. .. ...
(iif} 12 en minder as 16 ons per vk jrb ‘ : i Qii; 32 and under 16 oz per sq. vd.., ...
{iv) 16 ons per vk. jrt. en meer.......... {iv) 16 oz per sq, vl and over.......... SR e i o
42 | Sajetgoed— 42 | Worsteds—
: gl} Minder as 8 ons por vie irb....on .. : {1) Under 2 o7. por 80, ¥...covviinnonn
1} & en mindey as 12 ons per vk, jrb.. .. ] gii) A and under 12 oz, per 8. Yoo i e
(m) 12 en minder as 19 ons per vk, j ; 5 - (i) 12 and under 16 03, per 5. yd
(1%} 18 ons per vk, frt. c;m meer.......... (iv) 16 oz per sq. ¥d. and over,
47 *\mif_L (il nibBeRY. S e e e ; 47 Other (speclf‘y)
WOEARL, 5w oy e ooy : i i TorsL
e et it e - s a1 s
# KENNISGEWING No. 620 vax 18943, ! % NOTICE No. 620 or 1043.
DIREKTEUR- GENERAAL VAN VOORRADE. ) - DIRECTOR-GENERAL OF SUPPLIES.
BEHEER V AN LA]EO?{ATOR 1UM- BN WETENSKL\PL]KE . CONTROL-OF LABORATORY AND SCIENTITI C,‘
APPARAAT EN BENCODIGDHEDE APPARATUS AND REQUISITES. -
Hierby word vir algemens m]}gtuw hc.henaﬂemaak dat It is herchy notified for general’ information that Gilbert

Ciithert Frederick - Britten .8z ’'n A junk-kontreleur van | Frederick Britten has been appointed s Deputy-Controller
Nywerheidschemikalied anngestel iz on dat sy pliste om die | of Industrial Chemicals and $hat his functions will be con-
die heheer van laboratmmm- en wetenskaplike apparaat on ! cerned with- the control of TLaboratory and Scientific
henodigdhede sal gaan. . Pie Adjunk-kontroleur se adres is: Appa.mtus and Requisites. The Deputy-Controller’s address
P/a Eontroleur van Nywerheidschemikalied (Afdeling Cfo Conroller of Industrial Chemicals {(Laboratory and
Taboratorinm- en Wetenskaplike Apparaat en Boudigdhede), Selentlﬁc Apparatus and Reqn;mtes Beciien) Fourth Floor,
4de Verdieping, Nederlandse Bank-gebon, hoek van ]mx— en | Netherlands Bank Buildings, corner Fox and Simimonds
STmmondsstr aa't J ohannesbm . : Streets Johanueﬁbuw )
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9 duim ' S inches
*
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‘Herdruk vclgens plan opgemaak deur die Reprinced .o dedin prepat.e d by the

Koliege van Hearaldiek o o | _ Colligs iof Fliralis
s L = _ °
i Zs. per kopie, posvry in die Unie -- Price 2s. per copy, post tiec within the Uniom
%m 2s. 6d. per !:m-ple buite die Unie- - Price 2s. 64. per copy outside the Uvzicm
Vcr!ﬂgh’lﬂf by die Staatsdmkkct, Pretoria en : Obtainable from the Gavemmgm-?gmtet, .Prencma and

Kmpsmd > _ Cape Towsn

ol Unic van Suid-Afrika deur en andef die ;‘owy | Printed in the Union of South Africa by ond under the
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